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NOTIFIKAZZJONUJIET TAL-GVERN

[Nru. 755}

KONSLU ONORARJU GHAL
MALTA FI CLEVELAND, OHIO,
STATI UNITI TA’ L-AMERIKA

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi I-Gvern ta’ Malta
innomina lis-Sur Thomas W. Harris
bhala Konsly Onorarju ghal Malta fi
Cleveland, b'gurisdizzjoni fuq it-terri-
torju ta’ I-Istat ta’ Ohio, Stati Uniti ta’
+#-Amerika,

Il-Konsulat jinsab fi:
28810, Wolf Road,
Bay Village,
Cleveland,

Ohio, 44140.

1d-29 ta’ Novembru, 1977,

[Nru. 756}

ATT TA’ L-1970 DWAR
IL-KUMMERC BANKARJU

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 614 tal-11 ta’ Settem-
bru, 1974, ngharrfu b’din illi, skond id-
disposizzjonijiet ta’ I-Artikolu 18 ta’ I-
Att ta’ 111970 dwar il-Kummeré Ban-
karju u wara konsultazzjoni mal-Bank

GOVERNMENT NOTICES

[No. 755]

HONORARY CONSUL FOR MALTA
IN CLEVELAND, OHIO, U.S.A.

IT is hereby notified for general in-
formation that the Government of
Malta has appointed Mr Thomas W.
Harris as Honorary Consul for Malta
in Cleveland, with jurisdiction over the
territory of the State of Ohio, U.S.A.

The Consulate is situated at:
28810, Wolf Road,

Bay Village,

Cleveland,

Ohio, 44140.

29th November, 1977.

[No. 756]
BANKING ACT 1970

FURTHER to Government Notice
No. 614 of the 11th September, 1974,
it is hereby notified that, in accordance
with the provisions of Section 18 of
the Banking Act 1970 and after con-
sultation with the Central Bank of
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Centrali ta’ Malta, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finan-
zjarji tal-Poplu ordna lis-Sur F. X. Dar-
manin, C.P.A., A.C.LS. biex jirrealizza
l-attiv  tal-Mediterranean Investment
Fund Ltd u biex izomm il-fondi hekk
realizzati b’'mod hekk profitabbli kif
ikun xieraq fi¢-cirkostanzi bil-ghan
ghal hlas jew tqassim aktar ’il quddiem
ta’ dawk il-fondi skond il-ligi.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(MFCPFI 375/70).

[Nru. 757]

ATT TA’ L-1967 DWAR IL-BANK
CENTRALI TA’ MALTA

(Att Nru. XXXT ta’ 1-1967)

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi s-Sur Lino Spiteri, M.A.
(Oxon.), Dip.Soc.Stud.(Oxon.), Deputat
Gvernatur tal-Bank Centrali, rega’ dahal
ghal dmirijietu b’sefih mit-18 ta’ Novem-
bru, 1977, u illi l-arrangamenti magh-
mulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
712 tal-11 ta’ Novembru, 1977, huma
b’din imhassra.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(MECP 119/68).

[Nru. 758]

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
NUTARILI U ARKIV]I NUTARILI
(KAP. 92)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b'din illi bis-sahha tas-
setghat moghtijin bl-Artikolu 20 ta’ I-
Att dwar il-Professjoni Nutarili u Ar-
kivji Nutarili, il-Qorti tar-Revizjoni ta’
LAtti Nutarili innominat lin-Nutar
Gerard Spiteri Maempel bhala Nutar
Delegat ta’ [-Atti tan-Nutar Nicola Said
sakemm dan ikun nieges minn dawn il-
gzejjer,

1t-22 ta’ Novembru, 1977’.

Malta, the Minister of Finance, Cus-
toms and People’s Financial Invest-
ments has directed Mr F, X, Darmanin,
C.P.A,, A.CLS, to realise the assets of
the Mediterranean Investment Fund
Ltd and to keep the funds so realised
in such profitable manner as may be ap-
propriate in the circumstances with a
view to eventual payment or distribu-
tion of those funds according to law.

29th November, 1977.

[No. 757]

CENTRAL BANK OF MALTA ACT,
1967
(Act No. XXXT of 1967)

IT is notified for general information
that Mr Lino Spiteri, M.A.(Oxon.), Dip.
Soc.Stud.(Oxon.), Deputy Governor of
the Central Bank, resumed duties with
effect from the 18th November, 1977,
and the arrangements made by Govern-
ment Notice No. 712 of the 11lth No-
vember, 1977, are hereby cancelled.

29th November, 1977.

[No. 758}

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT
(CAP. 92)

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by Section 20
of the Notarial Profession and Notarial
Archives Act, the Court of Revision of

Notarial Acts has appointed Notary

Gerard Spiteri Maempel to be Notary
Delegate for Notary Nicola Said during
the latter’s absence from these Islands.

22nd November, 1977.
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[Mru. 759]
AKKWIST TA” ART

DIN id-dikjar: zz;om i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-saliia
ta’ lartikolu 3 ta’ [-Ordinanza dy\{ar
-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u g¢hall-finijiet ta’ l-artikolu & (1)
ta' dik -Ordinanza,

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

(File No. L. 238/76).

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-dispesizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar IFAkkwist ta’ Artijiet
chal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b'im-
pozizzjoni tas-serviti hawn tafit des-
kritt.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Is-servith 1i  gej fix-Xghajra, limiti

ta’ Haz-Zabbar:

1. Tqeghid ta’ mains tad-drenagg fi
trinka 115.8 metri (380 pied) twila, 0.76
metri (2 piedi 6 pulzieri) wiesgha u 1.83
metri (6 piedi) {fonda, N tinkludi 4
manholes, matul ghalga tal-kejl ta’
4615 m® (4 Tomniet 1 Siegh 7 Kejliet), li
tmiss mill-Grigal ma’ proprjeta tas-Sur
Carmelo Bugeja, mix-Xlokk ma’ sqaq
pubbliku u mil-Lbi¢ ma’ trig pubblika.

2. Tqeghid ta’ mains tad-drenagg fi
trinka 45.7 metri (150 pied) twila, 0.76
metri (2 piedi 6 pulzieri) wiesgha u 1.83
metri (6 predl} fonda, 1 tmkIuCh 1 man-
hole matul ghalga tal-kejl ta’ 1011 m?
(5 Sieghan 3.9 Kejliet), li tmiss mill-
Grigal ma’ propz‘jeté tas -sur Carmelo
Bugeja, mil-Lvant ma’ proprieta tas-
Sur Calmelo Micallef u mit-Tramunta-
na ma’ sgag pubbliku.

-+ 30 "Tqeghid ta’ mains tad-drenagg fi
trinka 94 metri, (30 pied) twila, 0.76
metri (2 pledi 6 pulzierl) wiesgha u 1.83
metri (6 piedi) fonda, matul ghalga
tal-kejl ta’ 2468 m® (2 Tomniet 1 Siegh
1.7 Kejliet), Ii tmiss minn Nofs in-Nhar
ma’ sqaq pubbliku, mil-Lbi¢ ma’ prop-

INo. 759}

‘ ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section
3 of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION BY THE
PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be by way of the
imposition thereon of the easement
described hereunder.

Description of the Land

The following easement at Xghajra,
limits of Zabbar:

1. Laying of sewer mains in a
trench 115.8 metres (380 feet) long,
0.76 metres (2 feet 6 inches) wide and
1.83 metres (6 feet) deep, inluding
4 manholes, across a field of the area
of 4615 m® (4 Tumoli 1 Siegh 7 Kejliet),
bounded on the North-East by pro-
perty of Mr Carmelo Bugeja, South-
East by a public lane and South-West
by a public road.

2. laying of sewer mains in a
trench 45.7 metres (150 feet) long,
0.76 metres (2 feet 6 inches) wide and
1.83 metres (6 feet) deep, including 1
manhole, across a field of the area of
1011 m® (5 Sieghan 3.9 Kejliet),
bounded on the North-East by pro-
perty of Mr Carmelo Bugeja, East by
property of Mr Carmclo Mlcaﬂef and
North by a public lane.

3. Laying of sewer ‘mains in’ a
tlench 9.1 metres (30 feet) Ion <076

metres (2 feet 6 inches) wide’ dnd 1,83

metres (6 feet)- deep, across - a field of
the area of 2468 m® (2 Tumoli 1 Siegh
1.7 Kejliet), bounded on the South by
a pubhc lane, South-West by pro-
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rjeta tas-Sur Disma Attard u mill-Maj-
jistral ma’ proprjeta tas-Sur Vincent
Pace.

4. Tqeghid ta’ mains tad-drenagg fi
trinka 85.3 metri (280 pied) twila, 0.76
metri (2 piedi 6 pulzieri) wiesgha u 1.83
metri (6 piedi) fonda, li tinkludi 3 man-
holes, matul ghalqa tal-kejl ta’ 2630 m?
(2 Tomniet 2 Sieghan 0.4 Kejliet), li
tmiss mill-Grigal ma’ proprjeta tas-Sur
Carmelo Micallef, mix-Xlokk ma’ sqaq
pubbliku u mil-Lbi¢ ma’ proprjeta ta’
Dott. Godfrey Randon, LL.D. y ofrajn.

Is-servitu’ hawn fuq imsemmi jidher
fuq pjanta markata L.D. 79/77, 1i wie-
hed jista’ jara fug talba fl-Ufficéju ta’
I-Art, Beltissebh.

It-22 ta’ Novembru, 1977,

(Iff.) AwnTON BUTTIGIEG,
President

[Nru. 760]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ lartikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitolu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu §(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. L. 352/77)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn talit imsemmija hija melitiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun bl-im-
pozizzjoni tas-servitu hawn taht des-
kritt.

Deskrizzjoni ta’ I-Arg
Is-servitut 1i gej £'Hal Qormi:—

Is-servitlr 1i jikkonsistl fit-tqeghid ta’
mains ta’ l-ilma u tad-drenagg fi trinka

perty of Mr Disma Attard and North-
West by property of Mr Vincent Pace.

4. Laying of sewer mains in a
trench 85.3 metres (280 feet) long, 0.76
metres (2 feet 6 inches) wide and 1.83
metres (6 feet) deep, including 3 man-
holes, across a field of the area of
2630 m* (2 Tumoli 2 Sieghan 0.4 Kej-
liet), bounded on the North-East by
property of Mr Carmelo Micallef,
South-East by a public lane and South-
West by property of Dr Godfrey Ran-
don, LL.D. and others.

The abovementioned easement is
shown on plan marked L.D. 79/77,
which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh.

22nd November, 1977.

(Sgd) AnNTON BUTTIGIEG,
President

[No. 760]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November, 1977,

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be by way of the
imposition thereon of the easement des-
cribed hereunder:.

Description of the Land
The following easement at Qormi:—

Easement consisting in the laying of
water and sewer mains in a trench 64
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64 metru (210 pied) twila, 1.83 metri (6
piedi) fonda u 1.22 metri (4 piedi) wies-
gha gewwa ghalga tal-kejl ta’ 9889 m*
(8 Tmin 4 Sieghan 7.8 Kejliet) 1i tmiss
minn Nofs in-Nhar ma’ Trig Tal-Hlas,
mit-Tramuntana ma’ proprjeta tas-Sin-
jura Dolores Falzon u ohrajn, u mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sur John
Aquilina u s-Sur Marip Testaferrata
Moroni Viani.

Is-servitl hawn fuq imsemmi jidher
fuq pjanta markata L.D. 118/77, 1i wie-
hed jista’ jara fuqg talba fl-Ufficéju ta’ I-
Art, Beltissebh,

1t-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.y ANTON BUTTIGIEG,
President

[Nru. 761}
AKKWIST TA® ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahiia
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar k-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitolu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977,
(File No. L. 1012/66)

DIKJARAZZIJONI
TAL-PRESIDENT TA’® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn tahit imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art li gejja f'Kercem, Ghawdex:

Il-fond Nru. 1, Trig Santa Luéija b'bi-
bien ohra f'Nru. 92/93, Triq San Girgor
u Nru. 29, Trig San Pietru u San Pawl.

metres (210 feef) Tong, 1.83 metres (6
feety deep and 1.22 metres (4 feet) wide
across a field of the area of 9889 m®
(8 Tumoli 4 Sieghan 7.8 Kejliet) bound-
ed on the South by Tal-Hlas Road,
North by property of Mrs Dolores Fal-
zon and others, and on the West by pro-
perty of Mr John Aquilina and Mr
Mario Testaferrata Moroni Viani.

The abovementioned easement is
shown on plan marked L.D. 118/77,
which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh,

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 761]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November, 1977,

DECLARATION BY THE
PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of Land
The following land - at Kercem,
Gozo:—

Premises No. 1, St Lucia Street with
other entrances at No. 92/93, St Gre-
gory Street and No. 29, St Peter and
St Paul Street.
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L-art hawn fug imsemmija tidher fug
pjanta markata L.D. 2/72, 1i wiehed jis-
ta’ jara fuq talba fl-Ufliccju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

[Nra. 762]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
bli¢i (Kapitlu . 136), hija pubblikata
skond u ghallfinijiet ta* l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Id-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. Land 64/75).

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond . id-disposizzjonijiet ta’
[-Ordinanza dwar [-Akkwist ta’ Artijict
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
itli T-akkwist taghha ghandu jkun ghall-
pussess u luzu ghal dak iz-Zmien li I-
esigenzi ta’ l-iskop pubbliku jehtiegu.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Il-fondi 1i gejjin fl-Isla:—
1. Kamra f'Nru. 28, Triq -Oratorju.
2. Terran {’Nru. 29, Triq I-Oratorju.

3. Appartamenti fNru. 30, Triq I-
Oratoriu. ,

L-art hawn fuq imsemimija tidher fuq
pjanta markata  L.D. 122/77, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ 1-Art,
Beltissebh. L «

122 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 2/72, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh. '

22nd November, 1977.

(Sgd) AnTON BUTTIGIEG,
President

[No. 762}
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION BY THE
PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the wunder-
mentioned land is required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be for
the possession and use thereof for such
timiz as the exigencies of the public
service require,

Description of the Land

The following premises at Senglea:—

1. Room at No. 28, Oratory Streef,

2. Ground floor tenement at No. 29,
Oratory Street. ;

3. Flats at No. 390, Oratory Street.

The abovemanticnad land is Shﬂwn
on plan marked L.D. 122/77, which may

be seen on demand at the Land Office,
Beltiszebh.

22nd November, 1977,

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nru. 763]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahlia
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
bli¢ci (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik -Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
_ (File No. Land 660/73/46).

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA” MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢ci (Kapitlu 136)
u illi lakkwist taghha ghandu jkun
b’xiri assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Il-fond 1i gej f'Valletta:—

IHond minghajr numru maghruf bha-
fa Npu., 115, Triq San Nikola (Uffic¢ju
tal-Lottu Nru. 91). - - ;

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 109/76, 1i wiehed
jista’ jara fug talba fl-Uffi¢¢ju ta’ 1-Art,
Belltissebh. '

It-22 ta’ Novembru, 1977.

{Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

, [Nru. 764}
AKKWIST TA’ ART-

DIN id-dikjarazzjoni -1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu .136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8
(1) ta’ dik 1-Ordinanza.

Id-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. Land 660/73/75).

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT - TA” MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega

[No. 763]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished ‘in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION BY THE
PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compet-
ent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land

The following premises at Valletta:—

Premises witthout number known as
No. 115, St Nicholas Street (Lotto Office
No. 91). )

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 109/76, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
o President

~ [No. 764]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

}

29th November, 1977.

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
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mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Ilfond 1i gej f'Bormla:—

Fond minghajr numru maghruf bhala
Nru. 23, Trig Ghajn Dwieli (Uffic¢ju
tal-Lottu Nru. 6).

Ilfond hawn fuq imsemmi jidher
fuq pjanta markata L.D. 121/76, li wie-
hed jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’
I-Art, Beltissebh.

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(If.) ANTON BUTTIGIEG,
President

[Nru. 765]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ I-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-findjiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik -Ordinanza,

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

(File No. Land 660/73/61).

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) u illi
l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri as-
solut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

I-fond 1i gej fil-Furjana:—

Iifond  £'Nru, 66, Triq il-Miratur,
(Ufficéju tal-Lottu Nru. 40).

H-fond imsemmi hawn fuq jidher fuq
pjanta markata L.D. 265/75, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl- Uﬁmcm ta’ 1-Art,
Belltissebh.

~ It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following premises at
cua:—

Unnumbered premises known as No.
23, Ghajn Dwieli Road (Loitto Office No.
6).

The abovementioned premises is
shown on plan marked L.D. 121/76,
which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh.

22nd November, 1977.

Cospi-

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 765]
LAND ACQUISITION

THE following declaration made by
the President of Malta under section
3 of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published jn terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land
The following premises at Floriana:—

Premises at No. 66, G~u»nlaye/r Street,
(Lotto Office No.. 40). : .

The -abovementioned ~-premises is
shown on plan marked L.D: 265/75,
which may be seen on demzanntd at ﬁhe
Land Office, Beltissebh. - :

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nru. 766}

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazjoni li gejja, maghimu-
la mill-President ta’ Malta bis-sahha ta’
l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Ak-
kwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik [-Ordinanza.

Id-29 ta’ Novembru, 1977,
(File No. L. 660/73/72)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ 1-Art
Il-fond 1i gej fil-Furjana:—

Ilfond f'Nru. 60, Trig il-Konserva-
torju, (Uffic¢ju tal-Lottu Nru. 95).

Il-fond imsemmi hawn fuq jidher fuq
pjanta markata L.D. 241/75, 1i wiehed
jista jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ I-Art,
Beltissebh.

1t-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

[Nru. 7671
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahifia
ta’ l-artikolu 3 ta’ [-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ; ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), 'hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1)
ta’ dik -Ordinanza,

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. L. 660/73/77)

[No. 766]
ACQUSITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November, 1977,

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land
The following premises at Floriana: —

Premises at No. 60, Conservatory
Street, (Lotto Office No. 95).

The abovementioned premises is
shown on plan marked L.D. 241/75,
which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh.

22nd November, 1977,

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 767]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section
3 of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the pur-
poses' of section 8 (1) thereof.

29th November, 1977,
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DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk mniddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
chal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut, -

. Deskrizzjoni ta’ 1-Art

Il-fond 1i gej fl-Imgarr:—

Ilfond Nru. 9, Pjazza tal-Gublew
(Uffieeju tal-Lottu Nru. 99).

Ilfond hawn fuq imsemmi jidher fuq
pjanta markata L.D. 22/77, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl Uﬂicqu ta’ I-Art,
Beltissebh.

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

[Nru. 768]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ I-Ordinanza dwar
I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikoly 8 (1)
ta’ dik IOrdmanza

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

(File No. L. 660/73/37)
DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id- d15p0s1ZZJon1net ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopmet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
il l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Il-fond 1i gej f’Rahal Gdid: —

Il-fond £Nru. 28, Vjal il-Knisja (Uffi¢-
¢ju tal-Lottu Nru. 32).

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 216/75, Ii wiehed
jista' jara fuq talba fl- Ufﬁcc:]u ta’ I-Art,
Beltissebh. {

1t-22 ta’ Novembru, 1977,

(If.) ANTON BUTTIGIEG,
President

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the
competent authority for a pubhc pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.. ‘
Description of the Land
The following premises at Mgarr:—
Premises ~at 9, ‘Jubilee ‘Esplanade
(Lotto Office No, 99)

The abovementioned premises is

shown on plan marked L.D. 22/77,

which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh,

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 768]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under Section 3
of the Land -~ Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land
The following premises at Paola:—
Premises at No. 28, Church Avenue
(Lotto Office No. 32).

The abovemen‘aomd Iand is shown
on plan marked L.D. 216./75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh. :

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nru, 769}
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ lartikoly 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 13(), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ lamkolu &)
ta’ dik I~Ordinanza.

Id-29 ta’ Novembru, 1877,

(File No. L. 323/77)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi I-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjont ta’ I-Art
L-art 1i gejja £'H Attard: —

1. Biéca art, i tinkludi parti ta’
struttura rurali, tal-kejl ta’ 201 m® (1
Siegh 0. 73 Kejliet), 1i tmiss mit-Tramun-
tana ma’ trig pubblika, minn Nofs in-
Nhar u mil-Lvant ma’ proprjeta tal-
Knisja Parrokkjali ta’ Birkirkara,

2. Bicéa art talkejl ta’ 205 m* (1
Siegh 0‘94 Kejliet), 1i tmiss mit-Tramun-
tana ma’ trig pubblika, minn Nofs in-
Nhar u mill-Punent ma’ proprjeta tal-
Knisja Parrokkjali ta’ Birkirkara.

3. Bic¢éa art, Ii tinkludi kamra u bir,
tal-kejl ta’ 622 m® (3 Sieghan 3.19 Kej-
liet), 1i tmiss mit-Tramuntana ma’ pro-
prjeta tas-Sinjura Marianna Bonello,
minn Nofs in-Nhar u mix-Xlokk ma’
trig pubblika.

4, Bié¢ca art, 1i tinkludi nofs il-wis-
gha ta’ sqag, tal-keil ta’ 23 m* (1.23 Kej-
liet), 1i tmiss mit-Tramuntana ;ma trig
pubbhl\a ‘minn Nofs in-Nhar ma’ pro-

prieta tas-Sur John Sant Mandica u oh-"
rajn.-u mil-Lvant ma’. Dlaometa tas-Sin-

jura Catherine MIfaUd u ohrajn b
"(

5. Biécéa art, h Ul’lkhldl nofc 1l-w15-
gha ta’ sqag u kamra rurali, tal-kejl ta’

~ INo. 769]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under Section 3
of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

29th November, 1977.

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Attard: —

1. A plot of land, including part of
a rural structure, of the area o‘f 201 m?
(1 Siegh 0.73 Ke‘het), bounded on the
North by a public road, South and East
by property of the Parish Church of
Birkirkara.

2. A plot of land of the area of
205 m* (1 Siegh 0.94 Kejliet), bounded
on the North by a public road, South
and West by property of the Parish
Church of Birkirkara,

3. A plot of land, including a room
and a well, of the area of 622 m* (3 Sie-
ghan 3.19 Kejliet), bounded on the
North by property of Mrs Marianna
Bonello, South and South-East by a pub-
lic road.

4. A plot of land, including half the
width of an alley, of the area of 23 m®
(1.23 Kejliet), bounded on the North
by ‘a public road,' Séuth by property of
Mr John Sant Manduca and othérs and’
East by propetty of Mrs Cath»rm" M1f-‘
sud and others

5. A plot of Iand mc]ud'nc half the
width of an alley and & fural room, of
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124 m* (6.62 Kejliet), i tmiss mit-Tra-
muntang ma’ trig pubblika, minn Nofs
in-Nhar ma’ proprjeta tas-Sinjura Cathe-
rine Mifsud u ofirajn u mill-Punent ma’
proprjeta tas-Sur John Sant Manduca u
ohirajn,

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 123/77, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficcju ta’ I-Art,
Beltissebh.

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

INru. 770}
AKKWIST TA® ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahiha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Akkwist ta’ Artijiet’ ghal Skopijiet
Pubbli¢i (Kapitlu 136}, hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikoluy 8 (1)
ta’ dik [-Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. L. 660/73/71)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kcmpetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi I-akkwist tagkha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

I-fond 1i gej £Hal Gharghur:—

Il-fond f'Nru. 7, Triq Britannja, (Uf-
ficcju tal-Lottu Nru, 152).

ll-fond hawn fug imsemmi jidher fug
pjanta markata L.D. 18/77, li wiehed
jista’ jara fuq talpa fl-Ufficciu ta’ 1-Art,
Beltissebh.

1t-22 ta’ Novembru, 1977.

(If) An~TON BUTTIGIEG,
President

the area of 124 m* (6.62 Kejliet), boun-
ded on the North by a public road,
South by property of Mrs Catherine
Mifsud and others and West by pro-
perty of Mr John Sant Manduca and
others,

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 123/77, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 770]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under Section 3
of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof,

29th November, 1977.

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the under-
mentioned land is required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance {(Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land

The following premises at Ghar-
ghur: —

Premises at No, 7, Britannia Street,
(Lotto Office No. 152).

The abovementioned premises is
shown on plan marked L.D, 18/77,
which may be seen on demand at the
Land Office, Beltissebh.

22nd November, 1977,

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nru, 771]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahifia
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. L. 660/73/26)

DIKIARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA” MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni tat-30 ta’ Ot-
tubru, 1975, pubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern tas-7 ta’ Novembru, 1975, taht
in-Notifikazzjoni Nru, 718, il-President
kien iddikjara illi 1-fond f'Nru. 57, It-
Telgha ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid,
(Ufficéju tal-Lottu Nru. 122) huwa
mehtieg mill-awtorita kompetenti ghal
skop pubbliku skond id-disposizzjoni-
jiet ta’ -Ordinanza dwar I-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapit-
Tu 136) u billi parti minn dan il-fond
mghadhiex aktar hekk mehtiega, jien
hawnhekk niddikjara ghall-finijiet u
effetti kollha talligi, illi I-parti hawn
taht imsemmija tal-fond mghadhiex
mehtiega  mill-awtorita  kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-imsemmija Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

Il-fond 1i gej f'Rahal Gdid:

Parti mill-fond {'Nru, 57, It-Telgha
ta’ Rahal Gdid, 1i tikkonsisti fkamra,
verandah, bitha u todet, flimkien tal-
kejl ta’ 21.9 m® (4.98 qasab kwadri), li
tidher imdawra bl-ahmar fuq il-pjanta,
1i tmiss mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-
Sur Joseph Licari, mill-Majjistral ma’
proprjeta tas-Sur Vincenzo Pisani u
mill-Grigal ma’ proprjeta tas-Sur Eman-
uel Grech,

Il-fond hawn fuq imsemmi jidher fuq

pjanta markata L.D. 229/75/1, li wie-
hed jista’ jara fug talba ﬁUﬁiCCJu ta’
I-Art, Beltissebh.

1t-22 ta’ Novembru, 1977,

(Iff.) AnTOoN BUTTIGIEG,
President

[No. 771}
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

29th November, 1977.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

Whereas by declaration dated 30th
October, 1975, published in the Go-
vernment Gazette of the 7th November,
1975, under Notice No, 718, the Pre-
sident of Malta had declared premises
at No, 57, Paola Hill, Paola, (Lotto Of-
fice No. 122) to be required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and whereas part
of these premises is no longer required,
I hereby declare for all intents and pur-
poses of law, that the undermentioned
part of these premises is no longer re-
quired by the competent authorlty for

‘a public purpose in accordance with the

provisions of the aforementioned Ordi-
nance,

Description of the Land
The following premises at Paola:

Part of premises at No. 57, Paola Hill,
consisting of a room, a verandah, a yard
and a toilet, together measuring 21.9 m*
(4.98 square canes) shown edged red on
plan, bounded on the South-East by
property of Mr Joseph Licari, on the
North-West by property of Mr Vincen-
zo Pisani and on the Morth-East by pro-
perty of Mr Emanuel Grech.

The abovementionad vpremises is
shown on plan marked L.D. 229/75/1,
which may be seen on demand at" the
Land Office, Beltissebh, '

22nd November, 1977.

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Mrw, 772]
AKKWIST TA” ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ -Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici  (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik 10rdman,;a

I1d-29 ta’ Novembru, 1977,
(File No. L. 410/72/39/1D

DIKJARAZZJOWNI TAL-PRESIDENT
TA” MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni ta’ 144 ta’ Frar,
1974, pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern
tal-15 ta’ Frar, 1974, taht in-Notifikaz-
zjoni Nru, 124 il-Gvernatur-Generali
kien iddikjara iili l-art hawn taht im-
semymija  hija  mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skoo pubbliku skoni
id-dispos 17L}amne ta’ [-Ordinanza dwer
I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitlu 136} u billi lart hawn takt
imsemmija mghadhiex aktar hekk meh-
tiega, jien hawnhekk niddikjara ghall-
finijiet u effetti kollha tal-ligi, illi l-art
hawn taht imsemmija mghadhiex meh-
tiega mill-awtorita kompetenti
skop pubblikuy skond id-dispesizzjcni-
jiet ta’ l-iimsemmija Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ [-Avt
L-art li gejja f'Hal Gharghur:—

Bicca art tal-kejl ta’ 644.4 m® (3 Sie-
ghan, 4.4 Kejliet), li tmiss mit-Tramun-
tana ma’ proprjeta tal-werrieta tal-mej-
jet Carmelo Cam-lleri u ohrain, minn
Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tal-werrieta
tal-mejjet Carmele Camilleri u mill-Pu-
nent parti ma’ proprjeta tal-werrieta tal-
mejjet Carmelo Camilleri u parti ma’
sgqaq. '

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
p}ama markata L.D. 376,73 i wiehed

jista’ jara fuq talb@ fl- U(ﬁqc u ta’ lArt

BelUssabh
It-22 ta’ Novembru, 1977,

(Iff)
President

ghel -

ANTON BUTTIGIEG,

[No. 77%]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

29th Novembei‘, 1977.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

Whereas by declaration dated 4th
February, 1974, published in the Go-
vernment Gazette of the 15th February,
1974, under Notice No. 124, the Gover-
nor-General had declared the  under-
mentioned land to be required by the
competent authority for a public pur-
pose in accordance with the provisions
of the Land Acguisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
whereas the undermentioned land is no
longer so required, I hereby declare for
all intents and purposes of law, that
the undermentioned land is no longer
required by the competent authority for
a public purpose in accordance with
the provisions of the aforementioned
Ordinance,

Description of the Land
The following land at Gharghur:—

A plot of Iand of the area of 644.4 m*®
(3 Sieghan, 4.4 Keiliety bounded on the
North by property of the heirs of the
late Carmelo Camilleri and others, on
the South by property of the heirs of
the late Carmelo Camilleri and on the
West partly by property of the heirs of
the late Carmelo Camilleri and partly
by an alley.

The abovementionsd }wd

is shown'

on plan marked WD, 376 /73, whichmay .

be sz2en on- dx,mand atthe
Beltissebh,
22nd November, 1977, .

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President

L:ma Oﬂme, ol
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© [Nrw. 773]
AKKWIST TA’ ART |

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-sahha
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
bli¢ci (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu (1)
ta’ dik 1-Ordinanza.

Id-29 ta’ Novembru, 1977,
(File No. L..410/ 77)/3’4) :

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TA® MALTA °

Billi bid-dikjarazzjoni ta’ 1-10 ta’ Ap-
ril, 1973, pubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern tas-17 ta’ April; 1973, taht in-
Notifikazzjoni Nru. 262, il<Gvernatur-
Generali kien iddikjara [-bi¢¢a art f'Had-
Dingli tal-kejl ta’ 316.6 m* (1 Siegh u
6.9 Kejliet), 1i tmiss mix-Xlokk ma’ triq,
u mill-Grigal u mill-Majjistral ma’ pro-
prjeta tas-Sur Carmelo' Farrugia li hija
mehtiega mill-awtorita kompetenti ghal
skop pubbliku skond id-disposizzjoni-
jiet ta’ 1-Ordinanza dwar Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu
136) u billi parti minn din l-art mghad-
hiex aktar hekk nehtiega, jiena hawn-
hekk niddikjara ghall-finijiet u effetti
kollha talligi, illi l-art hawn taht imsem-
mija mghadhiex aktar mehtiega mill-aw-
torita kompetenti ghal skop pubbliku
skond id-disposizzjonijiet ta’ l-imsemmi-
ja. Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Had-Dingli:—
Bicc¢a art, Ii tidher imdawra bl-isfar u
markata Nru. 1 tal-kejl ta’ 266 m® (1
Siegh u 4.2 Kejliet); li tmiss mix-Xlokk

ma’ trig u mill-Grigal u mill-Majjistral
ma’ proprjeta tas-Sur Salvino Gauci.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq

p]anta markata L.D, 319/72/A, 1 wie-+ -

hed jista’ jara fuq talba fi- Uﬂicc:]u ta l-
Art, Beltissebh, = -

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff.) ANTON BUTTIGIEG,
President

" [No. 773}
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof.

29th November 1977,

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA '

Whereas by declaration dated 10th
April, 1973, published in the Govern-
ment Gazette of the 17th April, 1973,
under Notice No. 262, the Governor-
General had declared the plot of land
at Dingli of the area of 316.6 m* (1
Siegh and 6.9 Kejliet), bounded on the
South East by a road, and on the North-
East and North-West by property of
Mr Carmelo Farrugia to be required by
the competent authouty for a public
purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) and
whereas part of this lend is no longer
so required, I hereby declare for all
intents and purposes of law, that the
undermentioned land ‘s no longer re-
quired by the competent authority for
a public purpose in- accordance with
the provisions .of the aforementioned
Ordinance. :

Description of the Land
The following land at Dingli: —

A plot of land, shown edged yellow
and marked No. 1 of the area of 266 m?
(1 Siegh and 4.2 Kejliet), bounded on
the South-East by a road and on the
North-East and North-West by proper-
ty of Mr Salvino Gauci.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 319/72/A, which -
may ‘be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

22nd November, 1977, -

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nru. 774]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President ta’ Malta bis-safifia
ta’ l-artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza dwar I-
Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
blici (Kapitlu 136), hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(1)
ta’ dik {-Ordinanza.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(File No. L. 549/69)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TA’ MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-Gvernatur-
Generali tas-27 ta’ Novembru, 1969, pub-
blikata fil-Gazze:ta tal-Gvern tat-12 ta’
Di¢embru, 1969, taht in-Notifikazzjoni
Nru. 1037, il-Gvernatur-Generali kien id-
dikjara illi l-art hawn taht imsemmija
hija mehtiega m:ll-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ 1-Ordinanza dwar [-Ak-
kwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pubblici
(Kapitlu 136) u billi l-art hawn taht im-
semmija mghadhiex aktar hekk mehtie-
ga, jien hawnhekk niddikara ghall-fini-
jiet u effetti kollha tal-ligi, illi I-art hawn
taht imsemmija mghadhiex mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ l-im-
semmija Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ [-Art

L-art 1i gejja fin-Naxxar: —

1. Bicca art tal-kejl ta’ 326 m® (1
Siegh u 7.4 Kejliet), i tmiss mit-Tra-
muntana ma proorieta tal-Gvern u mil-
Lvant u mil-Lbi¢ ma’ proprjetd tas-Sur
Carmelo Muscat.,

2. Bicca art tal-kejl ta’ 56.2 m*® (3
Kejliet), li tmiss mit-Tramuntana ma’
proprjeta tas-Sur George Attard Mon-
talto, minn Nofs in-Nhar ma’ proprijeta
tal-Gvern u mill-Punent ma’ sqaq pub-
bliku,

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D, 258 /69 bhala plots
Nri 2 u 3 rispettivament, 1i wiehed jista’
jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Belt-
issebh,

It-22 ta’ Novembru, 1977.

(Iff) ANTON BUTTIGIEG,
President

[No. 774]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of Malta under section 3
of the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) is pub-
lished in terms and for the purposes of
section 8(1) thereof,

29th November, 1977.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF MALTA

Whereas by Governor-General’s Dec-
laration dated 27th November, 1969,
published in the Government Gazette
of the 12th December, 1969, under No-
tice No. 1037, the Governor-General had
declared the undermentioned land to be
required by the competent authority for
a public purpose in accordance with the
provisions of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (‘Chapter
136) and whereas the undermentioned
land is no longer so required, I hereby
declare for all intents and purposes of
law, that the undermentioned land is
no longer required by the competent
authority for a public purpose in accor-
dance with the provisions of the afore-
mentioned Ordinance,

Description of the Land
The following land at Naxxar:—

1. A plot of land of the area of
326 m?® (1 Siegh and 7.4 Kejliet), bound-
ed on the North by Government pro-
perty and on the East and South-West
by property of Mr Carmelo Muscat.

2. A plot of land of the area of
56.2 m*> (3 Kejliet) bounded on the
North by property of Mr George At-
tard Montalto, on the South by Govern-
ment property and on the West by a
public lane,

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 258/69 as plots
Nos 2 and 3 respectively, which may be
seen on-'demand at the Land Office,
Beltissebh, = *

22nd November, 1977, - i

(Sgd) ANTON BUTTIGIEG,
President
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[Nrua. 775]

L-ESTRATT ta’ Process Verbali li
hawn hawn taht ta’ l-estrazzjoni tar-
raba’ fazi tal-Mija u Tlettax-il Lotte-
rija Nazzjonali Ii saret fil-25 ta’ Novem-
bru, 1977, hija pubblikata skond u
ghall-finijiet tar-Regolament 27 (4) tar-
Regolamenti ta’ 1-1977 dwar il-Lotteriji
tal-Gvern — A.L. 78 ta’ 1-1977.

Ordni tal-Premjijiet Numru tal-Biljett

[No. 775]

THE subjoined extract of the Procés
Verbal of the draw of the fourth phase
of the One Hundred and Thirteenth
National Lottery held on the 25th No-
vember, 1977, is published in terms and
for the purposes of Regulation 27 (4) of
the Government Lotteries Regulations
1977 — L.N. 78 of 1977.

Nom-de-plume Pajjiz

Nom-de-plume Country
Madonna ta’ Pinu Msida, Malta
Iltqajna London, UX.
Dev-Mich Zejtun, Malta
Ta’ Liesse Valletta, ‘Malta
Oro N.S.W., Australia

20 PREMJU TA’ £M50 TL-WIEHED
20 PRIZES OF £M50 EACH

Order of Prizes Ticket No.
Ist £M10,000 D176540
2nd £M4,000 D442302
3rd £M600 D380564
4th £M?200 D537467
5th £M100 D368186
Nru.

tal-Biljett Nom-de-plume Pajjiz
Ticket No. Nome-de-plume Country

D352468 Rest at Last
D200959 Arab
D189807 Happy Days
D734238 Ibrahim Attila Kaduna, Nigeria
DO070906 Seebee Glasgow, U.K.

D600887 Frans and Joseph Blata 1-Bajda,
Malta

Salop, U.K.

Sliema, Malta
Kalkara, Malta
Balzan, Malta

Dingli, Malta
Pieth, Malta

Paceville, Mallta

D061210 Zodiac
D041853 Tal-Herba
D223893 Pussy Cat
D024212  Tukeri

Niccertifika 1i dan ta’ hawn fuq hu
estratt ta’ Dokument “Y” tal-Process
Verbal ta’ l-estratt tar-raba’ fazi tat-
Mija u Tlettax-il Lotterija Nazzjonali.
., CIJ. BUTTIGIEG, ...
Direttur tal-Lotty -Pubbliku

1d-29 ta’ Novembru, 1977.. "

Nru.
tal-Biljett Nom-de-plume Pajjiz
Ticket No. Nome-de-plume Country
D432322  Paddy Leeds, UK.

D1697380 Gdida
D304677 St Edward
D518689 St Francis
D650542  Sant’Antnin
D055967 Mum
D322487 So Lucky
D314632 Tarzan Novell
D040611 Melita
D546526 Dawl

Zebbug, Malta
Rabat, Malta
Zabbar, Malta
Cospicua, Malta
Kent, UK.
Essex, U.K.
Marsa, Maita
Balzan Malta

Siiema, Malta

Certified that the above is an extract
of Document “Y” of the Procés Verbal
of the fourth phase of the One Hundred
and Thirteenth National Lottery.

i iCJ. BUTTIGIEG, . +
Director of Public: Loita

29th November, 1977."
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L-OGHLA PREZZ TA’
FARLEY’S RUSKS
(Regolamenti ta’ 11972 dwar i-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 103

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezz li bih Farley’s Rusks jis-
tahu jinbieghu jew jigu offruti Ghaﬂ-
be]gh ghandu, sakemm johrog Ordni
iehor, ikun 2lc kull pakkett ta’ 200
gramma. o

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel 11 ma jag-
blux ma’ ta” hawn fuq huma b’dan im-
hassrin safejn ghandhom x’jagsmu ma’
lroggett ta’ hawn fuq.

1d-29 ta’ Novembru, 1977,

DIPARTIMENT TAL-POSTA

Slogan li Jittimbra 1-Bolli Permezz ta’
Makna

Il-Postmaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi slogan i
jittimbra l-bolli permezz ta’ makna bil-
kliem:

“GHINU T-TFAL FIL-BZONN
UZAW IL-BOLLI TAL-MILIED”

se jintuza fis-Central Mail Room, Pjaz-
za Kastilja, Valletta, minn nhar it-
Tnejn, il-5 ta’ Dicembru, 1977,

1d-29 ta’ Novembdru, 1977.

Oggettl Projbiti milli Jidhly £Certi
Pajjizi

H—Postmastei General igharraf illi:

(i) Certi restrizzjonijiet 1i s’issa kie-
nu jezistu dwar lHimportazzjoni ta’ gift
parcels fir-REPUBBLIKA DEMOKRA-
TIKA TAL-GERMANJA tnehhew. Il
prodotti-li gejjin jistghu issa jigu impor-
tati fir-Repubblika Federali tal-German-
ja bla restrizzjoni dwar l-ammont u I-
piz u bla ma jsir il-flas tad-dazju tad-
dwana, bil-kondizzjoni illi:

(a) Gift parcels jistghu biss jint-
baghtu minn individwu privat (mit-
tent) 1il individwu privat (persuna in-
dirizzata) bla ma jkunu ippakkjati
jew mibghuta minn ditti kummer¢jali;

MAXIMUM PRICE OF
FARLEY'S RUSKS
(Sale of Commodities Control
Regulatzons 1972, Regulation 3)

Order No. 103

The Director of Trade notifies that
the maximum price at which Farley’s
Rusks may be sold or offered: for sale
shall, until further Order, be 2lc per
200 grm packet.

All previous Orders inconsistent with
the above are hereby repealed in so far
as they refer to the above item.

29th November, 1977,

DEPARTMENT OF POSTS
Machine Stamp Cancelling Slogan

The Postmaster General notifies that
a machine stamp cancelling slogan
worded :

“GHINU T-TFAL FIL-BZONN
UZAW IL-BOLLI TAL-MILIED”

will be used at the Central MalAI Room,
Castille Place, Valletta, from Monday,
5th December, 1977.

29th' November, 1977.

Articles Prohibited from Entering
Certain Countries

The Postmaster General notifies-that:

(i) Certain restrictions hitherto exist-
ing on the importation of gift parcels
into the GERMAN DEMOCRATIC
REPUBLIC have been lifted. The fol-
lowing products may now be 1mported
into the German Democratic Republic
without restriction .as. to .amount and
weight and without the payment of cus-
toms duty, provided that:

(a) " Gift parcels may only be sent

by a private individual (sender) to a

private individual (Addressee) with-

out packing or despatching by com-
mercial firms;
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(b) Gift parcels jistghu biss jint-
baghtu bhala pakki Zghar jew bil-
posta tal-pakki u ma jistghux jint-
baghtu bil-posta ta’ l-ittri;

(¢) Kull ¢ittadin u abitant tar-
Repubblika Demokratika tal-German-
ja jistghu jircievu sa 12 11 gift parcel
-kull-sena;

(d) Gift pmcels ghandu jkollhom
miktub fughom “szt -parcel mhux
ghal SkOpl]let kummerqah

Lista ta’ Prodotti:

— prodotti tat-tabakk

— kafé

— kawkaw

— cikkulata u prodotti

' kulata

— spirti

— inbid jew sparkling wine

— oggetti ohra ta’ luxury ghall-
konsum. - ‘

(i) Oggetti ta’ valur f’ittri postali

huma projbiti: milli. jidhlu fl-ARGEN-
TINA.
- (i)  Pakki mibghuta bhala rigali lil
individwi li joqoghdu fir-REPUBBLIKA
DEMOKRATIKA TAL-POPLU TAL-
YEMEN u bil-kontenut mahsub ghall-
uzu personali taghhom jithallew jidhlu
bir-rata ta’ pakk kull xahar ghal kull
persuna indirizzata, bil-kondizzjoni illi
I-valur tal-kontenut ma jkunx aktar
mwinn 85 dollaru Amerikan. Pakki ta’
din ix-xorta li I-kontenut taghhom ikun
jiswa aktar minn dak l-ammont jint-
baghtu lura lejn il-post ta’ origini.

(iv) . Awtorizzazzioni  bil-quddiem
mis-Segretarjat tal-Kummer¢ Messikan
hija mehtiega ghall-importazzjoni tal-
merkanzija 1i gejja  bil-posta fil-
MESSIKU: : ‘

— inbid jew xorb alkoholiku iehor
(irrispettivament ~ mill-valur

~ kummer¢jali);
— oggetti tal-plastic (irrispettiva-
! ment mill-valur kummercjali);

tac-¢ik-

+— skart ta” kartajew kartun jew -
iehor -
“uzat fil-manifattura tal-karta

.- x{ materjal primarju’

«(irrispettivament.  mill-valur
kummerc¢jali);

- — kull merkanzija ofira b'valur ta’
aktar .minn . 1,000" peso. Mes-
sikan.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

(b) Gift parceVIs may only be sent
as small packets or by parcel post
and may not be sent by letter post;

(¢) Every citizen and inhabitant
of the German Democratic Republic
shall be permitted to receive up to
12 gift parcels- per annum;

(d) Gift parcels must bear the in-
scription “Gift pa”cel not for com-
mercial purposes”.

List of Products:

—— tobacco products

—— coffee

— cocoa .

— chocolate and chocolate pro-
ducts

— Spirits

~— wine or sparkling wine

— other luxury consumer goods.

(i) Articles of value in letter post
items are prohibited entry in ARGEN-
TINA.

(iii) Parcels sent as gifts to address-
ees residing in PEQPLE’S DEMOCRA-
TIC REPUBLIC OF YEMEN and with
contents intended for their personal use
are admitted at the rate of one parcel
per month per addressee, on condition
that the value of the contents does not
exceed 385 (USA). Parcels of this kind
whose contents are worth more than
that amount will be returned to origin.

(iv) Prior authorization by the
Mexican Secretariat of Commerce is
necessary for the imvportation of the
following merchandise by post in
MEXICO: :

— wine or other alcoholic drinks
(irrespective of commercial
value);

— plastic articles (irrespective of
the commercial value);

: — waste paper or cardboard or any

other primary material used =

in the manufacture ‘of paper
- (irrespective of the commer-
cial value):
~ any other merchandise with a
value exceeding 1000 Mexican
pesos.

29th November, 1977.
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DIPARTIMENT TAD-DWANA
Avviz

L-Iskeda ta’ hawn taht ta’ merkanzi-
ja 1i baqghet fl-imhazen tal-Gvern ghal
izjed minn sena hija pubblikata ghall-
finijiet specifikati fl-Artiklu 35 ta’ 1-Or-
dinanza tad-Dwane, Kapitlu 60.

N.B. Il-merkanzija, 1i l-proprjetarji
taghha gew avzati individwalment,
mhix imsemmija f'din l-Iskeda.

H. ]. Bellizzi
Kontrolluy tad-Dwana

Skeda

Imhazen ta’ Pinto

CUSTOMS DEPABRTMENT
Notice

The subjoined Schedule of goods
which have remained for more than
one year in Government warehouses is
published for the purposes specified in
Section 35 of the Customs Ordinance,
Chapter 60.

N.B. Goods, the owners of which,

have been mnotified individually, are
omitted from this Schedule,

H. J. Bellizzi
Comptroller of Customs

Schedule

Pinto Stores

Vapur 1i gieb | Data meta dahlet Proprijetarji kif Nru. ta’ Deskrizzjoni tal-merkanzija
il-merkanzija fil-mahzen jidhru fil-Kotba . Kollijiet Description of goods
Importing ship | Date of Bonding tad-Dwana ; No. of
Owners as appear on l Packages
Customs Books

12. 4.50 Evang 1 pkge JTewellery Samples

20. 6.68 Barclays 1 pkge | semj precious stones

21. 5.68 Barclays | 1 pkge | semi precious stones
Airfreight/ 24.10.60 ]. C. Borda 1 ctn. spares
Parcel Post 5. 3.63 Barclays 1 ctn. carbon paper

15. 5.56 Barclays 1 ctn Carnival noveltieg

15.12.58 Barclays 7 ctns Clothes

30.11.61 Sciclunag Bank 2 pkgs Slips

14. 3.62 Barclays 3 pkgs | Sandals

23. 1.63 Barclays 2 pkgs Underwear

2. 2.65 Sciclunas Bank 6 pkgs wool cardigang

6. 3.64 Barclays 2 pkgs Brass crashers

14. 1.55 Barclays 3 pkgs unknown

27. 7.68 E. Sammut 1 ctn perfumes

27. 7.68 E. Sammut 1 ctn perfumes

27. 7.68 E. Sammut 2 ctns. perfumes

27. 7.68 E. Sammut Z ctns perfumes

1d-29 ta’ Novembru, 1977,

29th November, 1977,



1d-29 ta’ Novembru, 1977]

3581

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntrattj javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offertf maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FTAMIS, I-1 t° Dicembru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 766. Provvista ta’ tubu-
lari ta’ I-azzar u fittings.

Avviz Nru. 767. Provvista ta’ one-
part forms ghall-uzu fil-makni ta’ k
electronic data processing.

Avviz Nru. 788. Zieda u tibdil fil-
fabbriki KWO9A u KWIB fl-Indusirial
Estate ta’ Kordin,

Avviz Nru. 789. Provvista u twahhil
ta’ panels tas-saqaf u grids tal-mettall
ghas-saqaf filfabbriki KWSA u KW9B
B-Industrial Estate ta’ Kordin.

Avviz Nru. 790. Provvista u twahhil
ta’ madum ta’ l-art tat-terrazzo fil-fab-
briki KW9A u KWIB fl-Industrial Es-
tate ta’ Kordin,

Avviz Nru, 791, Provvista ta’ ghagin
fancy ghall-isptarijiet t'Ghawdex mis-16
ta’ Marzy 1978 sal-15 ta’ Marzu 1979.

Avviz Nru, 792. Provvista ta’ bajd
(Malta) mill-1 ta’ Jannar 1978 sat-30 ta’
Gunju 1978.

Avviz Nru. 793. Provvista ta’ favetta,
fazola ec¢ ghall-isptarijiet t'Ghawdex
mis-16 ta’ Marzu 1978 sal-15 ta’ Marzu
1979.

Avviz Nru. 794. Provvista ta’ tonn
taz-zejt ghalldsptarijiet t"Ghawdex mis-
16 ta’ Marzu 1978 sal-15 ta’ Marzu
1979,

Avviz Nru, 795. Provvista ta’ pork
luncheon meat (Malta) mis-16 ta’ Mar-
zu 1978 sal-15 ta’ Marzu 1979,

Avviz Nru. 796. Provvista ta’ oggetti
tac-¢aqquf.

Avviz Nru, 803,
gamh soft milling.
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,

tat-TNEJIN, 5 ta° Dicembru, 1977, ghal:—

Avviz Nru, 747. Provvista ta’ siggi-
jiet tubulari u padded.

Importazzjoni ta’

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HIAMIS, 8 ta’ Dicembru, 1977, ghal:(—
Avviz Nru., 757. Provvista ta’ mak-

na qutomatic card retrieval.

Avviz Nru. 780. Provvista ta’ moil
points v tungsten carbide bits.

Avviz Nru. 781. Provvista ta’ star/
delta starters u circuit breakers.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc.
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 1st December, 1977, for:—

Advt. No. 766. Supply of mild steel
tubulars and fittings.

Advt. No. 767. Supply of one part
forms for use in electronic data proces-
sing machines.

Advt, No. 788. Additions and altera-
tions to factories KW9A and KW9B at
Corradino Industrial Estate.

Advt. No. 789, Supply and fixing of
ceiling panels and metal ceiling grids at
factories KW9A and KW9B at Corra-
dino Industrial Estate,

Advt. No. 790. Supply and laying of
terrazzo floor tiles at factories KW9A
and KW9B at Corradino Industria] Es-
tate.

Advt. No. 791. Supply of fancy paste
to Gozo hospitals from 16th March
1978 to 15th March 1379.

Advt. No. 792. Supply of eggs (Malta)
from 1st January, 1978 to 30th June,
1978.

Advt, No. 793. Supply of pulses to
Gozo hospitals from 16th March, 1978
to 15th March, 1979.

Advt, No. 794. Supply of tunny-in-oil
to Gozo hospitals from 16th March,
1978 to 15th ‘March, 1979.

Advt. No. 795. Supply of pork lun-
cheon meat (Malta) from 16th March,
1978 to 15th March, 979.

Advt, No. 796. Supply of chinaware.

Advt. No. 803. Importation of soft
milling wheat,

Sealed tenders will be received up to 16.00 a.m. on
MONDAY, 5th December, 1977, for:—
Advt. No, 747. Supply of padded tu-

bular chairs,

. Sealed tenders will be received up to 16.00 a.m. on

THURSDAY, 8th December, 1977, for:—

Advt. No. 757. Supply of an auto-
matic card retrieval nachine.

Advt. No. 780. Supply of moil points
and tungsten carbide bits,

Advt, No. 781. Supply of star/delta
starters and circuit breakers.
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Avviz Nru. 782, Provvista ta’ kolla
tal-mastrudaxxa ghall-injam, kolla sen-
sittiva ghat-tghafis biex tintuza ghall-
folji tal-laminated plastic u msiemer ta’
l-azzar.

Avviz Nru. 783. Provvista ta’ pre-
sensitised aluminium negatwe plates.

Avviz Nru. 805, Bini ta’ estensjoni
ghall-blokk ta’ l-ufficini ghall-fabbrika
B25A f-Industrial Estaz‘e ta’ Bulebel.
(Stima' £M21,410),

Avviz Nru. 806, Bini ta’ estensjoni
ghall-blokk ta’ l-ufficini ghall-fabbrika
B42A fl-Industriai Estate ta’ Bulebel.
(Stima £M19,899),
~Avviz Nru. 807 Provvista ta’ corned
beef ghall-isptarijiet t'Ghawdex mis-16
ta’ Marzu 1978 sal-15 ta’ Marzu 1979,

Jistghu jiutbagmu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
tat-TNEJN, it-12 t2’ Di¢embru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 761. Provvista ta’ adult

cot bedsteads.

* Avviz Nru, 816, Provvista ta’ oggetti

tal-merca (Malta) mis-16 ta’ Marzu 1978

sal-15 ta’ Marzu 1979,

* Avviz Nru. 817. Provvista ta’ Aut

frisk jew pTIZ‘:’I‘V&t ghall-isptarijiet ta’

Ghawdex mis-16 ta’ Mar7u 1978 sal-15

ta’ Marzu 1979,

* Avviz Nru. 818, Provvista ta’ frott,

lumi u hxejjex (Malta) mis-16 ta’ Ma1—

zu 1978 sal- 15 ta’ Marzu, 1979,

* Avviz Nru. 819, Provvista ta’ froft u

hxejjex ghall-isptariiiet ta’ Ghawdex

3119175916 ta’ Marzu 1978 sal-15 ta’ Marzu

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugix s21-10.00 a.m.
tal-HAMIS, i-15 t2’ Diéembru, 1977, ghali—
_Avviy': Nru. 768. Provvista ta’ muniz

zjon,

Avviz Nru. 769 Provvista ta’ deter
gent ghall-hasil tal-garar tal-halib.

.Avviz Nru. 770. Provvista ta’ sta-
tionery.

Avviz Nru. 771.
mistor cryoscope.

Avviz Nru., 797. Provyvista ta’ makni
tat-tapping u sparzs.

Avviz Nru. 808, Provvista ta’ victuals
ghall-vapuri tas-sajd.

Avviz Nru. 809. Provvista ta’ kappué-
celli.

Avviz Nru. 810. Provvista ta’ trab tal-

Ralib full cream.

Provvista ta’ ther

Adxt. No. 782.  Supply of carpenters
glue for wood, pressure sensitized glue
for laminated plastic sheets and steel
nails.

Advt. No. 783. Supply of presen-
sitised aluminium negative plates.

Advt. No. 805. Construction of an ex-
tension to office blocks for factory
B25A at Bulebel Industrial Estate. (Es-
timate £M21,410),

Advt. No. 806. Construction of an ex-
tension to office block for factory
B42A at Bulebel Industrial Estate. (Es-
timate £M19,899),

Advt. No. 807. Supply of corned beef
to Gozo hospitals from 16 March 1978
to 15 March 1979.

Sealed tenders will be received up to 10.60 am.
on MONDAY, 12th December, 1977, for:—

Advt. No. 761. Supply of adult cot
bedsteads. :
* Advt. No. 816, Supply of general gro-
ceries (Malta) from 16 March 1978 up
to 15 March 1979,
* Advt, No, 817. Supply of fresh or fro-
zen fish to Gozo ‘hospitals from 16
March 1978 up to 15 March 1979,

* Advt. No. 818. Supply of fruit, lemons
and vegetables (Malta) from 16 March
1978 up to 15 March 1979,

* Advt. No. 819. Supply of fruit and
vegetables to Gozo hospitals from 16
March 1978 up to 15 March 1979,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 15th December, 1977, for:—
Advt. No. 768. Supply of ammuni-

tion.

Advt. No. 769. Supply of milk churn
washing detergent.
Advt. No. 770. Supply of stationery.

Advt. No. 771. Supply of thermistor
cryoscope.

Advt, No, 797. Supply of tappmg ma-
chines and spares.-

Advt, No. 808, Supply of Vlctuals for
fishing trawlers.

Advt No. §09. Supply of brodﬂr
chicks.

Advt. No. 810. Supply of full cream .
milk powder.
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Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin sal-10.08 a.m.
tat-TNEJN, id-19 t@° Dicembru, 1977, ghali—
Avviz Nru. 775. Provvista ta’ karta

tat-tpingija.

Avviz Nru. 776. Provista ta’ karta
tip newsprint f’rombli.

Jlstghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m.

tal-EFTAMIS, 22 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—

Avviz Nru, 811. Provvista ta’ lametti
tal-patata u tal- basal.

Avviz Nru, 812. Provvista ta’ synthe-
tic floats.

Avviz Nru. 813. Provvista ta’ taghmir
ghas-sajd.

Avviz Nru. 814. Provvista ta’ xbieki
tan-nylon ghas-sajd.

Avviz Nru, 815. Provvista ta’ xbieki
tat-tkarkir u spare netting.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-26 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 785. Provvista ta’ disin-

fettanti. .

Avviz Nru, 786. Provvista ta’ tagh-
mir ghaldaboratorju, mediku u tal-
kirurgija.

Avviz Nru. 787. Provvista ta’ farma-
cewti¢i (Nru. 8).

* Avviz Nru. 820, Provvista ta’ parana

pine u white deal.

Jistghu jintbaghtu offerti magllugin sal-10.90 a.m.
tal-FIAMIS, 29 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 798. Titjieb ta’ servizzi

mekkani¢i fis-swali ta’ l-irgiel 20-23 fi-

isptar ta’ San Vincenz de Paule. (Id-do-
kumenti ta’ I-offerta £M2.00,0 il-wahda.)

Avviz Nru. 799.  Provvista ta’ cup-
boards ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 800. Provvista ta’ wultra-
sonic nebulizers.

Avviz Nru. 801, Provvista ta’ acoustic
impedance meter 1i jingarr.

Avviz Nru, 802. Provvista ta’ farma-

cewtici (Nru. 7).

Sealed tenders will be received up te 10.08 am.
tat-TNEJN, it-2 ta’ Jannar, 1978, ghal:—
Avviz Nru, 804. Provvista ta’ suction

cleaners u scrubbing machines,

* Avvizi i geghdin jidhro ghall-ewwel darba.
Offerti ghandhom isiru biss fuq il-

formola preskritta 1i, flimkiea mal-kon-

dizzjonijiet w « do’ktumentl .olira rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

é

Sealed temders will be received up to 10.00 am
on MONDAY, 19th Diecember, 1977, for:—

Advt. No. 775. Supply of artpaper.

Advt. No. 776.
paper in reels.

Supply of newsprint

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
THURSDAY, 22nd December, 1977, fori—
Advt, No. 811. Supply of potato and

onion tags.

Advt. No 812, Supply of synthetic
floats.

Advt. No.
equipment,

Advt. No, 814, Supply of nylon fish-
ing nets.

Advt. No. 815. Supply of trawl nets
and spare netting.

813. Supply of fishing

Sealed ‘tenders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, 26th December, 1977, for:—
Advt., No. 785. Supply of disinfec-
tants.
Advt. No. 786. Supply of laboratory,
medical and surgical equipment.

Advt. No. 787. Supply of pharma-
ceuticals (No. 8).
* Advt, No, 820, Supply of parana pine
and white deal.

Sealed temders will be received up to 10.00 a.m.
THURSDAY, 29th December, 1977, for:—
Advt. No. 798. Upgrading of mecha-

nical services in male wards 20 to 23

at St Vincent de Paule hospital. (Ten-

der documents at £M2.00,0 each).

Advt, No, 799. Supply of steel cup-
boards.

Advt. No. 800. Supply of ultrasonic
nebulizers,

Advt. No, 801.  Supply of portable
acoustic impedance meter.

Advt. No. 802. Supply of pharmaceu-

ticals (No. 7).

CX8

Jistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
on MONDAY, 2nd January, 1978, for:—
Advt, No. 804.  Supply of suction

cleaners and scrubbing machines,

* Advertisements appearing for the first time.
Tenders should be made only on the

prescribed form which, together with

the relevant conditions and other docu-

ments, are obtained on application at

the Treasury, Floriana, on any working

day between 8.30 a.m. and noon.

29th November, 1977
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UFFICCJU TAT-TEZOR

Kwotazzjonijiet ghal Provvista ta’
Kanen ‘Ductile’ tal-Fadid u ‘Fittings’

Ngharrfu b'din ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Manager tad-Dipartiment
tax-Xoghlijiet ta’ I-llma hareg sejha ghal
offerti ghall-provv:sta ta’ kanen tip duc-
tile tal-hadid u firtings.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.
(Tr. 2768/77)

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf
illi sal-11 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14
ta’ Dicembru, 1977, fl-Uffi¢¢ju Prinéipa-
1i tal-Pulizija, il-Furjana, jintlaqghu of-
ferti maghluqgin, bil-bolli mehtiega
ghax-xiri ‘tale quale’ u t-tnehhija ta’
Lanca mhix kompluta tal-Pulizija 1i tin-
sab fit-Torpedo Depot il-Qadim, Tal-
Pieta.

Il-formoli ta’ lofferta u kull taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan il-
kuntratt jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju
ta’ I-Accountant, Utfiééju Principali tal-
Pulizija, £'kull gurnata tax-xoghol matul
il-hinijiet ta’ l-uffiZ¢ju,

L-envelopes 1i jkun fihom Il-offerta
ghandhom ikunu markati “Offerta ghal
Lanéa tal-Pulizija”

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12
ta’ Di¢cembru, 1977, il-Malta Shipbuild-
ing Company Limited tilga’ offerti
maghluqin ghal:—

Provvista ta’ Ready Mixed Conrete
ghal perijodu ta’ sena.

I-formoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu
mill-Malta Shipbuilding Company Li-
mited, it-Telgha ta’ Rahal Gdid, Rahal
Gdid, fkull gurnata tax-xoghol matul
il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

THE TREASURY

Quotations for the Supply of
Ductile Iron Pipes and Fittings

It is hereby notified for general infor-
mation that the Manager, Water Works
Department has called for quotations
for the supply of ductile iron pipes and
fittings.

29th November, 1977.

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies
that sealed tenders, duly stamped, will
be received at Police General Head-
quarters, Floriana, up to 11 a.m. on
Wednesday, 14th December 1977, for
the purchase ‘tale quale’ and removal
of one incomplete Police Launch lying
at the Old Torpedo Depot, Pieta.

Forms of tender and any further in-
formation regarding the conditions of
this contract may be obtained from the
Office of the Accountant, Police Gene-
ral Headquarters, on any working day
during office hours.

Envelopes containing the tender
should be marked “Tender for Police
Launch”.

29th November, 1977,

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sealed tenders will be received by the
Malta Shipbuilding Company Limited
up to 11.00 a.m. on Monday, 12th De-
cember, 1977, for:—

Supply of Ready Mixed Concrete
over a period of one (1) year.

lelted Paola Hill, Paola on any work-
ing day during office hours.

29th November, 1977
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf

illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin ’dan 1-Uffi¢-
¢ju sal-10.00 a.m, (al-FFAMIS, it-8 ta° Dicem-
bru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 504. Kiri tal-garage Nru.
9 fi Blokk 6, f'Ta’ Farzina Housing Es-
tate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 505. Kiri tal-garage Nru.
3 taht Blokk 8, fil-Housing Estate, San
Gwann,

Avviz Nru. 506, Kiri tal-garage Nru.
25 fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 507, Kiri tal-garage Nru.
27 fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.

" Avviz Nru. 508, Kiri tal-garage Nru.

29 fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.
Avviz Nru. 509. Kiri tal-garage Nru.

30 fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.
Avviz Nru. 510. Kiri tal-kjosk fi Triq

Sciortino, Haz-Zebbug,.

Avviz Nru, 511. Kiri tal-mahzen
(zghir) Nru, 1 hdejn Blokk IV fil-Hous
ing Estate, il-Furjana.

Avviz Nru, 512. Kiri tal-mahzen
(zghir) Nru. 2 hdejn Blokk 1V, fil-Hous-
ing Estate, il-Furjana.

Avviz Nru. 513, Kiri tal-hanut Nru.
2 fil-Housing Estate is-Siggiewi.

Avviz Nru, 514, Kiri tal-hanut Nru.
§ fil-Housing Estate, is-Siggiewi.

Avviz Nru. 515, Kiri tal-garage Nru.
3 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-Rabat,
Ghawdex.

Avviz Nru. 516. Kiri tal-garage Nru.
9 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-Rabat,
Ghawdex,

Avviz Nru, 517, Kiri tal-garage Nru.
10, f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat Ghawdex,

Avviz Nru. 518. Kiri tal-garage Nru.
18 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru. 519, Kiri tal-garage Nru.
19 f'Tac-Cawla Housing Estate ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru, 520, Kiri tal-garage Nru.
20 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, iir-Ra-
_bat, Ghawdex, .

. Avviz Nru. 521.. Km tal- -garage Nru.

35 f'Tac-Cawla Housing Esmte ir-Ra-

bat, Ghawdex.

Avviz Nru. 522, Kirj tal—gczmue Nru.
48 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land nctifies
that:—

Sealed temders will be received at this Office up
o 1000 am. on THURSDAY, 8ih Decem-

ber, 1977, for:—

Advt. No. 504, Lease of garage No. 9
at Block 6, “Ta’ Farzina” Housing Es-
tate, Qormi.

Advt. No. 505. Lease of garage No. 3
under Block 8, Housing Estate, San
Gwann,

Advt. No. 506, Lease of garage No.
25 at the Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 507. Lezse of garage No. 27
at the Housing Estate, Zurrieq.

Advt, No. 508. Lease of garage No. 29
at the Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 509 Lec_se of garage No. 30
at the Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 510, Lease of kiosk in
Sciortino Street, Zebbug,

Advt, No, 511. Lease of store (small)
No. 1 near Block 1V at the Housing Es-
tate, Floriana.

Advt. No, 512. Lease of store (small)
No. 2 near Block IV at the Housing Es-
tate, Floriana.

Advt. No. 513. Lease of shop No. 2 at
the Housing Fstate, Siggiewi,

Advt. No. 514. Lezse of shop No. 6 at
the Housing Estate, Siggiewi.

Advt, No. 515, Lezase of garage No, 3,
“Tac-Cawla” Housing Estate, Victoria,
Gozo,

Advt. No, 516. Lease of garage No. 9
“Tac-Cawla” Housing Estate, Victoria,
Gozo,

Advt. No. 517. Lease of garage No.
10 “Tac-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advi No. 518, Lease of garage No.
18 “Ta¢-Cawla” Housing Estate Vig-
toria, Gozo.

Advt, No. 519. Lease of garage No.
19 “Tac-Cawla” Housing Estate Vic-
toria, Gozo.

Advt, No, 520. Lease of garage No.
20 “Ta¢-Cawla” Housing Estate Vie-
toria, Gozo. . -

Advt No. 521, Lease. of Garade No.
35 “Taé- Cawla Housing Estate ch—
toria, Gozo.

Advt. No. 522, Lease of garage No.
48 “Tac-Cawla” Housing Estate Vie-
toria, Gozo.
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Avviz Nru, 523. Kiri tal-garage Nru.
58 fTaé-Cawla Hcusing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru. 524, Kiri tal-garage Nru.
61 f’Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Glhiawdex,

Avviz Nru. 525, Kiri tal-garage Nru.
68 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru, 526. Kiri tal-garage Nru.
77 PTas-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru. 527. Kiri tal-garage Nru.
80 f'Taé-Cawla Hcusing Estate ir-Ra-
bat, Gliawdex, ;

Avviz Nru. 528. Kiri ‘“tale quale’ tat-
tielet porzjon ta’ ghalga ghall-kultivaz-
zjoni fIrdum San Filep, in-Nadur,
Ghawdex.

Avviz Nru. 529, Ghoti b’¢ens ta’ bi¢-
¢a art, ghal skopijiet kummercjali u in-
dustrijud, il-Melliefia, tal-kejl ta’ bejn
wiehied u iehor ta’ 548 metri kwadri
(124.8 gasab kwadri) murija bl-ahmar
fuq il-pjanta L.D. 17A /70 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ 1-Art.

Jistghu jiatbaghtu offerfi maghlugin Pdan l-uffic-
€ju sal-10.08 a.m. tal-FEAMIES, il-15 t2° Dicem-
bru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 530. Kiri ta’ zewg “Dres-
sing Rooms” fil-Playingfield, fi Vial it-
Trasﬁvuazzmm Hal Lija.

Avviz Nru, 531. Kiri tal-Ranut (Rar)
vojt, fil-Ponta ta’ I-Isla, 1-Isla.

Avviz Nru. 532. Kiri tal-hanut voit,
Nru. 4, i Blokk XIII, fl-Infawi tal-Knis
ia ta’ San Pawl, Bormla.

Avviz Nru. 533. Kiri tal-hanut Nru.
12, £'Bieb il-Belt, (Fazi II), Valletta.

Avv1z Nru, 534 Kiri tal-fond, ghal
skopijiet kummer¢jali, Nru. 12 ﬁlpan
tan-nofs, f'Bieb il-Belt, V”‘Ietta

Avviz Nru. 535, Kiri tal«gmatw Nru.
1, hdejn 1-“Erbat Idjar” fSan Gwann.

Avviz Nru. 536. Kiri tal-garage Nru.
7, hdejn 1-“Erbat Idjar” £San Gwann.

Avviz Nru, 537. Km tal-garage Nru.
6, f'Trejqa | hinn mit-Triq i&-Cedru,
f’ an ‘Gwann,

‘Avviz Nru. 538. Kiri tal-garage Nru,
2, i Blokk “A” fil- Housmﬂ ESZate 174
Ze)tun

Avvu Nru. 539, Kiri tal-garage Nru,

fi Blokk “B” fil- Hozzsmo Estate 17«
7e]tun

Avviz Nru. 540. Kiri tal-gar age Nru.
12, fi Blokk “C” fi —Housmo Estate 12
Zejtun.

Advt, No. 523. Lease of garage No,
58 “Tac¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt. No, 524. Lease of garage No.
61 “Tac-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt. No. 525. Lease of garage No.
68 “Tac¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo. -

Advt. No. 526, Lease of garage No.
77 “Tacé-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt, No. 527. Lease of garage No.
80 “Ta¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt, No, 528. Lease ‘tale quale’ of
third portion of lands for cultivation at
‘Irdum San Filep’, Nadur, Gozo.

Advt. No. 529. Grant on emphyteusis
of a site, for commercial and industrial
purposes, at Mellieha, measuring appro-
ximately 548 square metres (124.8
square canes), shown bordered in red,
on plan L.D. 17A/70 held at the Land
Department.

Sealed fenders will be received at this Office, up
to 10.00 am. on THURSDAY ISth December,
1977, for:—

Advt. No, 530, Lease of two Dressing
Rooms at the Playingfield in Transﬁcu-

ration Avenue, Lija.

Advt. No. 531 Lease of bare bar at
Senglea Point, Senglea.

Advt, No. 532, TLease of bare shop
No. 4, at Block XIII in St Paul’s Church
Area, Cospicua.

Advt, No, 533. Lease of shop No. 12,
at City Gate (Phase 1I), Valletta.

Advt. No. 534, Lease of premises for
commercial purposes, No, 12, at the in-
termediate floor, at City Gate, Val-
letta. ‘

Advt. No. 535, Lease of garage No. 1,
near the Four Houses, San ‘Gwann.

Advt, No, 536. Lease of garage No. 7,
near the Four Houses, San Gwann.

Advt. No, 537, Lease of garage No. 6,
in Junction off Cedar Street San
Gwann,

Advt. No, 538. Lease of galage No 2,
at Block “A”, Housing Estate, Zejtun.

~ Advt, No, 539, Lease of garage No. 7,
at Block “B”, Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 540. Lease of garage No.
12, at Block “C”, Housing Estate, Zej-
tun,
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Avviz Nru, 541. Kiri tal-garage Nru.
17, fi Blokk “E” fil-Housing Estate, iz-
Zejtun.

Avviz Nru. 542, Kiri tal-garage taht
vlot 70, fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avyviz Nru. 543, Kiri ta]—gm’aae Nru.
1, 'Ta’ Pascarella Housing Estate, Hal
Qormi.

Avviz Nru. 544. Kiri tal-garage Nru.
6, £'Ta’ Pascarella Housing Estate, Hal
Qoum

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ofira,
')istghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

-1d-29 ta’ Novembru, 1977.

KORPORAZZ]ONI TELEMALTA

TaqSIma tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

1¢-Chairman igharraf illi: —
Sal-10 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-30 ta’

Novembru, 1977, jintlagghu kwotaz-
zZionijiet maghluqm ghal:—

Kwot. -Nru. -21/77. Provvista ta’
Telephone Instrument Parts.
Kwot. Nru. 22/77. Provvista ta’

Voltage Regulators.

Kwot. Nru, 23/77. Provvista u kon-
senja ta’ Heavy Duty Driller 3" chuck
double insulated.

Ilformoli tal-kwotazzjoni u kull tagh-
rifiehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni TeleMalta, Tagsima tat-Teleko-
mumkazz]om]let Interni, Uffi¢c¢ju tal-
Provvisti 'u Kuntratti, It-Telgha ta’
Spencer, il-Marsa, f'’kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

Advt. No. 541. Lease of garzge No.
17, at Block “E”, Housing Estate, Zej-
tun.

Advt. No. 542. Lease of garage under
plot 70, Housing Estate, Zurrieq.

Advt, No. 543, Lease of garage No. 1,
at “Ta’ Pascarella”, Housing Estate,
Qormi.

Advt. No, 544 Lease of garage No. 6,
at “Ta” Pascarella’ ,‘HousmU Ebtdte,
Qormi.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditicns and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

-29th November, 1977,

TELEMALTA CORPORATION

Internal Telecommunications Division

Thé Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received up
to 10 a.m. of Wednesday, 30th Novem~
ber, 1977, for:—

Quot. - No. 21/77. Supply of Tele-
phone Instrument Parts,

Quot. No. 22/77. Supply of Voltage
Regulators.

Quot. No. 23/77.  Supply and. deli-
very of Heavy Duty Driller 3” chuck
double insulated.

Forms of quotation and other further
information may be cbtained frcm the
TeleMalta Corporation, Internal Tele-
communications Division, Supplies and
Contracts Office, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

29th Nbvember, 1977.



3588

{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

KORPORAZZIONI ENEMALTA
Tagsima ta’ -Elettriku
1¢-Chairman igharrad illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, it-8
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’s—

T/Avviz Nru.
based Chemicals.

Kwot, Nru. 187/77. Gaskets.

Kwot. Nru. 183/77. 1 H.P. Starter.

Kwot. Nru. 189/77. Stationery.

71/77.  Phosphate

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ Di¢embru, 1977, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

T/Avviz Nru. 70/77. Line connec-
tors.

Avviz Nru. 75/77. Econowiser tube
elements.

Kwot. Nru. 190/77. Drawing Office
Materials.

Kwot. Nru. 191/77. Fluorescent
Tubes u Ballasts.

Kwot. Nru, 192/77:
for Perkins engire.

Cylinder head

$al-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, i{-22
ta’ Dic¢embru, 1977, jintlagghu kwotaz-
ziondjiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot, Nru. 194/77. Lamps low volt-
age.

Irid jithallas Ccritt ta’ 25 c¢entezmu
ghal kull kopja ta’ I-Avviz 75/77.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, it-8
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu kwotaz-
zionijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 5/77. Fibre Washers u
Copper Pipe,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Flamis, it-22
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’;—

Kwot. Nru. 6/77, Copper pipe, brass
nozzles, brass couplings C 1. tees, barre]
locks and twist drills.,

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
8th December, 1977, for the supply
and delivery of:—

T/Advt, No. 71/77. Phosphate based
Chemicals.

Quot. No. 187/77. Gaskets,

Quot. No. 188/77. 1 H.P. Starter.

Quot. No. 189/77. Stationery.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
15th December, 1977, for the supply
and delivery of:—

T/Advt, No. 70/77. Line connectors.

Advt. No. 75/77. Economiser tube
elements.

Quot. No. 190/77. Drawing Office
Materials,

Quot. No. 191/77. Fluorescent Tubes
and Ballasts,
Quot No. 192/77: Cylinder head for
Perkins engine.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m, on Thursday, 22nd De-
cember, 1977, for the supply and deli-
very ofi—

Quot, No. 194/77: Lamps low volt-
age,

A fee of 25 cents will be charged for
each copy of Advt, 75/77.

Gas Division

Sealed quotations will be received up
to 11.60 a.m. on Thursday, 8th Decem-
ber, 1977, for the supply and delivery
ofs-—

Quot. No. 5/77. Fibre Washesr and
Copper Pipe,

Sealed quotations will be received up
to 1166 a.m. on Thursday, 2Znd De-
cember, 1977, for the supply and deli-
very ofs—

Quot. No. 6/77: Copper pipe, brass
nozzles, brass couplings C.I. tees, bar-
rel locks and twist drills,
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Kwot. Nru, 7/77. Ingwanti tal-plastic
u tal-gild.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, f'kull ¢gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Novembru, 1977.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

1d-Direttur Pubblicl

jeharraf illi:—

tax-Xoghlijiet

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’
Di¢embru, 1977, fdan -Uficéju jintla-
gghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 85, Xoghlijiet ta’ l-irham
136 flat fil-Housing Estate tal-Mosta —
Stima tal-valur £M867.

Avviz Nru. 86, Xoghlijiet ta’ kisi ghal
kontra l-umdita fid-Distrett tat-Tramun-
tana.

Avviz Nru, 87. Xoghlijiet tal-hadid
£'14-i1 dar u 18-l flat fil-Housing Estate
ta’ -Irnella — Stima tal-valur £M1,763.

Avviz Nru, 88. Manifattura u twahhil
ta’ folji translucent g¢hal konnessjoni
bejn 1-Estensjoni B18 u B21 ta’ fabbrika
’Bulebel — Stima tal-valur £M2,000.

Avviz Nru. 89, Xoghlijiet ta’ madum
f'Verdala Barracks, Bormla — Stima tal-
valur £M1,808.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-25
ta’ Novembru, 1977, Pdan Ufécju jin-
tlaqghu offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru, 90. Xoghlijiet ta’ l-irham
fhames blokki ta’ flats fil-Housing Es-
tate  tal-Fgura — Stima tal-valur
£M2,087.

IIformoli ta’ l-offerta u  aktar
taghrif jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-
Provvisti u Kuntratti, Blokk C, Beltis-
sebf, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ Lufficcju.

1d-29 ta’ Novembru, 1977,

Quot, No. 7/77: Flastic and leather
gloves.

Forms of tenders, quotations and
any further informazion may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central = Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

29th November, 1977,

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
2nd December, 1977, for:—

Advt. No. 85. Marble works in 36
flats at Mosta Housing Estate — Esti-
mated value £M867.

Advt, No, 86. Damp proof course
works in the North District.

Advt, No. 87. Iron works in 14 houses
and 18 flats at Rinella Housing Estate
— Estimated value £M1,763.

Advt. No. 83. Manufacture and fix-
ing of translucent sheets to connection
between factory Extension B18 and B21
at Bulebel — Estimated value £M2,000,

Advt, No. 89. Tiling works at Ver-
dala Barracks, Cospicua — Estimated
value £M1,808.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
25th November, 1977, for:—

Advt, No. 90. Martle works in five
blocks of flats at Fgura Housing Estate
— Estimated value £M2,087,

Forms of tender and further in-
formation may be obtained from the
Supplies and Contracts Office, Block C,
Beltissebfi, on any working day during
office hours, f

29th November, 1977,
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that B BURAGO S,p.A. (a Joint Stock Com-
pany organised urder the Laws of Italy), of Via Ramazzini 6, Milano, Italy; Manu-
facturels and Merchants, have filed an application on the 13th ]uly, 1977 for the
registration of a trade mark consifsting of a label reproduced hereunder in respect
of games (other than ordinary playing cards), playthings, toys, toy models and toy
construction kits for making playthings, toys and for making toy models, produc-

ed by them and of their tr’ide (Trade Mark No. 13,212).

29th November, 1977.

*®

rago

ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.
&

- Notice is hersby given for the purpose of Section 90 cf the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HOLIDAY INNS, INC., a Corporation
of the State of Tennessee, U.S.A. of 3742, Lamar Aven(ue, Menmplhis, Tennessese

38118, U.S.A., have filed an application on the 23rd June,

1977 for the registration

of a trade mark co :ns‘,.vimg of a label reproduced hereunder in respect of meats,
fish, poultry, preserved, dried and cooked fruits and vegetables, produced by them
and of their trade. (Tr‘ade Mark No. 13,100).

29th November, 1977.

Avviz tas-Soéietaiiet Kummercjali

Skond il-paragrafu (d) tas-subartikolu (1) ta’
l-artikolu 191 ta’ I-Crdinanza ta’ 1-1962 dwar is-
So¢jetajiet Kummerciali ngharrfu illi fi-4 ta’ No-
vembru, 1977, Emmanuel Pisani and Company
bufficéju registrat 1%, Spencer Hill, Marsa, ik-
konsenjat ghar-registrazzjoni u  pubblikazzjoni
kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja li permezz
taghha s-so¢jeth en nom collectif inbidlet fkum-
pannija  b’responsabbilta limitata bi-isem Pisani
Flour Mills Limited, bufficéju registrat 19,
Spencer Hill, Marsa,

Ir-rizoluzzjoni giet irregistrata fil-21 ta’ No-
vembru, 1977.

Dawk kollha interessati huma infurmati 1i jekk
ma ssirx oppozzizzjoni skond ii-ligi, ir- rizoluzzjoni
tibda ssehf tliet xhur wara lpubbh}myz onk ta’
dan: l-avviz.

P 238

V. B. Mirsop,
Registratur tas-Socjetajiet

ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

— Commercial Partnerships Notice

In terms of paragraph (d) of subsection (1) of
section 191 of the Commercial Partnerships Or-
dinance, 1962, it is hereby notified that on the
4th November, 1977, Emmanuel Pisani and Com-
pany with a registered office at 19, Spencer Hill,
Marsa, delivered for registration and publication
a copy of an extraordinary resolution whereby
the partnership en nom collectif was converted
info a limited liability company operating under
the name of Pisani Flour Mills Limited, with a
registered office at 19, Spencer Hill, Marsa.

The resolution wag registered on the 2Ist day
of November, 1977.

All those interested are being informed that
unless objection is lodged in terms of law, the
resolution shall become effective three ‘months
after the publication of this notice.

V. E. MrFsup,
Registrar of Partnerships
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

LISTA ' personi 1 skond il-ligi jiswew bicx
jogoghdu u 1li ghandhom iserva bhala Prim Gu-
rati u Gurati Ordinarji fil-Qorti Kriminali matul
ix-xahar ta’ Diéembru, 1977, skond I-Artikolu 600

tal-Kodici Kriminali (Kap. 12, Ediz. Riv.).

LIST of persons duly qualified and subject to
serve as Foremen and Jurors in the Criminal
Court during the month of December, 1977, in
terms of Section 600 of the Criminal Code (Chap-
{er 12, Rev, Ed).

PRIMI GURATI
Foremen

Bianchi Loris, Negt; 25, Ghar-id-Dud Street,
Sliema

Bonello Carmel A., B.Arch., A.&CE.; 164, Main
Street, Balzan

Bonello Gerald, M.D.; 80, St John House, St
Anthony Street, Balzan

Camilleri Arthur, Ph.Ch.; ‘Govt. Bldgs’, St John’s
Square, Valletta

Camilleri Galea Joseph, B.E.&A., A.&CE;
82A /1, Old Theatre Street, Valletta

Camilleri Preziosi Louis, LL.D.; 107,
Street, Pieta

Gerada Azzopardi Joseph, B.E.&A., A.&CE.; 7,
Parallel Street, Sliema

Marina

l

Leaver Arthur, Imp. Civ.; 19/3, Mclver Flats,
Mclver Street, Qui-Si-Sana, Sliema

De Gray John L.; Imp. Civ.; 23, Princess Flat,
Princess ‘Margaret Street, Msida

Micallef Eyanud James, Bank Manager; 30,
Amery Street, Sliema

‘Mifsud Melchiorre, Skrivan; ‘Villa Byron’, Prin-
cess Melita Street, Ta’ Xbiex

Pisani Joseph, M.D.; ¢/o Mount Carmel Hospital,

Attard

Spiteri Debono Joseph, Negt.; 50, Republic Street,
Valletta

Vella Aldo, LL.D.; ‘Josephine’, Parish Street,
Naxxar

Vella George, M.D.; 45, S2 Gregory Street, Zejtun

GURATI ORDINARJI
Common Jurors

Aquilina Paul, Tailor; 47, St John Street, Ham-
run

Azzopardi Joseph, Negt.; 71'/2, St Margaret Street,
Cospicua

Balzan Victor, Negt.; “Villa Balzan’, Madliena
Road, Madliena

Bonnici Mario, Negt.; 49, St Pius X Street, Zejtun

Briffa Joseph, Confectioner; 65, St Mark Street,
Valletta,

Brincat Joseph, Ironmonger;
Street, Rabat

Busuttil Joseph, Musician; 3, Piety Street, Zurrieq

Buttigieg Joseph, B.A., LL.D.; 85, St Augustine
Street, Zejtun

Camillerii Albert, Engineer; 278, High Street, Bal-

38D, Old Doni

zan

Camilleri Joseph, Skrivan; 98, Marsa Cross Road,
Marsa

Carbonaro Joseph, Negt.; 107, St Paul’s Street,
Valletta

Cauchi Joseph, Skrivan; 42, Constitution Street,
Mosta

Curmi John, Skrivan; 44, Graham Street, Sliema

Damato Emanuel, Skrivan; 110, Britannia Street,
Zurrieq

Darmanin Joseph, Imp. Civ.; Flat 10, Block V,
Santa Scolastica Street, Vittoriosa

Ellul Sullivan Joseph, Skrivan; 53, New Street,
Sliema,

Farrugia George, Skrivan; 282/3, Prince of Wales
Road, Sliema

Farrugia Sacco Carmelo, B.A., LL.D., 598, High
Road, Hamrun

Fiorini Maurice, Skrivan; 11/5, Strait Street, Val-
letta

Galea Joseph, Negt.; 7, St Francis Street, Rabat

Galea Victor, Imp. Civ.; “Victoria’, Independence
Avenue, Mosta )

Gatt Alfred, Imp. Civ.; 13, Stella Maris Street,
Sliema )

Gatt Mangion George, Director; ‘St Anthony’, 1,
St Monica Street, Pietd

Gauct John, Negt.; ‘Casa Gauci’, Old Railway
Road, B’Kara

Gauci Luke V., Negt.; “Villa Gaucl’, St Monica
Street, Pieta

Registru tal-Qrati Superjuri, il-Belt Valletta, il-
lum, hmistax (15) ta’ Novembru, 1977,
(Ft.) Joseph Sammut,
D/Registratur

Giocomotto Richard, M.D.; Block III, Flat 1,
Market Street, Floriara

Gialanze’ Anthony, Negt.; ‘The Carob’, Garden
Street, The Gardens, St Julians

Grima Victor, Negt.; ‘Relview House’,
Saura Street, Rabat

Laferla John, LL.D.; 91, Howard Street, Sliema

Leone Ganado Hugh L., Customs Officer; ‘Sam-
my’, 40/1, St. Anthony Street, Balzan

Lupi Valentino, Imp. Civ.; Plot 26, Neighbour-
hood 2, San Gwann

Micallef Daniel, Negt.; ‘Villa Dolphin’, Tal-Virtu’
Estate, Rabat

Micallef Daniel, Nurse; ‘Salva Nos’, New Street
in Old Church Street, Siggiewi

Micallef Thomas, Butcher; 51/2, Old Bakery
Street, Valletta

Mifsud  Joseph, Negt.;
Msida

Muscat Carmelo, Skrivan; 158, Eucharistic Con-
gress Road, Mosta

Muscat Victor, M.D., D.M.R.T. (Lond); “Tania’,
Psaila Street, B’Kara

Pace Louis, Negt.; 64, Battery Street, Valletta

Pellegrini Petit Joseph, Company Director; 46,
Creche Street, Sliema

Pitre’ Edward, Imp. Civ.; Block A, Flat 6, St
Julian Court, B’Kara Road, St Julians

Pulis Viadimier, Photographer; 6, St
Street, Valletta

Said Albert W., Negt.; 186, Tower Road, Sliema

Sciberras Charles, Skrivan; 102, Victory Street,
Senglea

Toledo Richard, M.D.; 8, St Augustine Avenue,
Rabat

Nikol

132, D’Argens Road,

Lucia

Vella  Guido, Skrivan; 100, Merchants Street,
Valletta

Vella Paul, Mechanic; 2, Our Saviour Street,

Zammit Bessie, Mara tad-Dar; ‘Mt Carmel

House’, New Street in High Street, Hamrun
Zammit Carmen, Mara tad-Dar; 17, Baron Street,

Zabbar
Zammit Saviour H., Customs Officer; 288, St

Joseph Road, Hamrun
Zammit Victor, Croupier; ‘Saviour’, Villambrosa

Street, Hamrun

Registry of the Superior Courts, Vallefta, this
fiftcenth (15th) day of November, 1977.
(Sgd) Joseph Sammut,
D /Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, i#-Qorti
ta’ Revizjoni ta’ [-Attijiet Nutarili, bdegriet
I-14 ta> Movembru, 1977, ordnat il-korrezzjoni
ta’ FATT TAT-TWELID ta’ Adelina Cassingena
It jgib in-numru 6149 tas-sena 1923 fis-sens iili
fil-kolonna intestata (1) “Ismijiet mghotijir™ u
(2) “Isem 1i bih it-tarbija ghandha tigi imsejil”
— l-isem Evelina jigi sostitwit ghall-isem Adelina.

Registru tal-Qrati ta’ ReviZzjoni ta’ I-Attijiet
Mutarili, illum, 14 ta’ Novembru, 1977.

J. V. Borg,
Registratur.

IKUN jaf kulhadd itli b'degriet moght f1-4
Novembru, 1977, mis-Sekond’Awla tal-Qorti Civili
fuq rikors ta” Luigi u Stella miZZzewgin Micallef,
giet INTERDETTA mill-atti kobtha tal-hajja civili
ghall-finijiet u ecfetd  kollha daldigi, ROSA
TANTI, xebba, bint Joseph u Carmela née
Dinastas, imwielda r-Rabat fejn kienel togghod,
illum rikoverata £ Mount Carmel Hospital, Attard,
ta’ l-eth ta’ 67 sena.

Registru tal-Qradi  Superjuri, iflum, 4
Novembru, 1977.

L. G. Vella
Dep. Registratur,

L-UNIVERSITA’ TA” MALTA
Ir-Rettur igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, 1-20
ta’ Dicembru, 1977, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista ta’: —

Avviz Nru, U7/205. Karta irrigata
ordinarja.

L-offerti ghandhom isiru biss fug il-
formola preskritta, 1i, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti oh-
ra, jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tal-Finanzi, -Universita ta’ Malta, [-Im-
sida, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.00 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Novembruy, 1977,

[579]

[580]

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 14th day of November,
1977, ordered the correction of the ACT OF
BIRTH of Adelina Cassingena bearing number
€149 of the year 1923 in the sense that in the
column entitled (1) “Names given” and (2) “Name
by which the child is to be called” — the name
Evelina is to be substituted for the name Adelina.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 14th day of Novemebr, 1977.

J. V. Borg,
Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by a decree given on
the 4th November, 1977, by the Civil Court, Se-
cond Hall, on the application -of Luigi Micallef
and his ‘wife Stella née Tanti, ROSA TANTI, a
spinster, daughter of Joseph and Carmela née
Dinastas, born in Rabat where she resided. now
an inmate of Mount Carmel Hospital, Aftard,
aged 67 years, hys been INTERDICTED from all
acts of civil life, for all intents and purposes of
faw.

Registry of the Superior Courts, this 4th day
of November, 1977.

L. G. Vella
Dep. Registrar.

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 20th December,
1977, for the supply of: —

Advt. No, U7/205. Ordinary writing
ruled paper.

Tenders should be made only on the
prescribed form, which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, may be obtained from the
Finance Department, University of
Malta, Msida, on any working day bet-
ween 8.00 a.m. and noon.

29th November, 1977.
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